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UNA MANIGLIA SCOPRE
LA SUA PERSONALITÀ:
NASCE UN'INTERA COLLEZIONE

VOCE AI DESIGNER

PUÒ UN DETTAGLIO TECNICO GENERARE
UNA COLLEZIONE? PUÒ SE TRATTATO
CON COERENZA, VALORIZZATO
CON FINITURE ATTUALI,
ACCOSTATO A MATERIALI RICERCATI.
COSÌ UNA MANIGLIA,
CHE PAR QUASI UN SISTEMA A GOLA,
DIVIENE DECORAZIONE E ISPIRA
UN’INTERA LINEA DI ACCESSORI ESCLUSIVI.

“LA MANIGLIA CARATTERISTICA
DELLA COLLEZIONE OPERA È STATA PER NOI
UN ELEMENTO DI PARTENZA
PER CONFRONTARCI CON L’ALLURE
DELLE PROPOSTE ALTAMAREA.
PENSAVAMO A UN MOBILE COSÌ RAFFINATO
DA POTER COMPARIRE IN SALOTTO.
È LA MADIA SCANDINAVA ANNI CINQUANTA
E SESSANTA AD AVERCI ISPIRATO.
E POI LO SPLENDORE DELL’OTTONE E DEL RAME
E LA LIBERTÀ DI PROPORRE MOLTI MATERIALI
DIVERSI PER INFINITE PERSONALIZZAZIONI”.
 
WILLY DALTO E ANTONELLA DI NUZZO
DESIGNER PER IMAGO DESIGN

DESIGNERS TALKING   

“The handle characterizing 
Opera collection represents for 
us a starting point for dealing 
with the charm of Altamarea 
proposals. We thought about 
a piece of furniture so elegant 
to be suitable for furnishing 
even the living room. We were 
inspired by the Scandinavian 
sideboard of the fifties and 
the sixties. And the splendor 
of the brass and copper and 
the freedom to propose many 
different materials for endless 
customization…”

Willy Dalto and Antonella di Nuzzo
Designer for Imago Design

PALABRA A LOS DISEÑADORES:

El tirador caracteristico de 
la collección Opera ha 
sido el elemento de lo cual 
empezar para enfrentarnos 
con el nivel de las propuestas 
de Altamarea. Estabamos 
pensando a un mueble 
tan refinado que pudiese 
tranquilamente colocarse en 
el salón. Nos inspirámos al 
aparador escandinavo de 
años cincuenta y sesenta. Y 
más… el esplendor del latón y 
cobre y la libertad de proponer 
muchos materiales deferentes 
para personalizaciones sin fin.
 
Willy Dalto y Antonella di Nuzzo
diseñadores para Imago 
Design

VOIX AUX CONCEPTEURS

“La poignée particulaire de 
la collection Opera est pour 
nous un élément source pour 
faire face avec le style des 
propositions Altamarea. Nous 
avons pensé à un meuble 
si raffiné à apparaître dans 
le salon. Il était le buffet 
scandinave des années 
cinquante et soixante qui nous 
a inspiré. Et la splendeur du 
laiton et du cuivre et la liberté 
de proposer de nombreux 
matériaux différents pour 
personnalisations infinies”.

Willy Dalto et Antonella di Nuzzo
Designer pour Imago Design

Can a technical detail create a complete 
collection? Of course it can, if treated with 
coherence, if exalted with contemporary 

Thus an handle, which looks like a grip 
recess system, it becomes decoration and 
gives inspiration to an entire line of exclusive 

Une technicité peut générer une collection? Il 
peut si elle est traitée de manière cohérente, si 

lorsqu'il est utilisé en combinaison avec des 

semble presque une gorge, devient décoration 
et inspire toute une gamme d'accessoires 

¿ puede un detalle técnico dar vida a toda una 
collección? Si trabajado con cuidado, si tiene 
detalles y acabados actuales, si combinado 
con materiales corrientes, puede ser inspiración 
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OPERA

OPERA, L’ELEGANTE. IL MOBILE SOSPESO APPARE
COME UN RICERCATO PEZZO D’ARREDO
COMPLETAMENTE IN EUCALIPTO TERMOCOTTO,
CON IL TOCCO BRILLANTE DELLE MANIGLIE
DELLE ANTE IN OTTONE COME LO SPECCHIO,
I RUBINETTI E GLI ACCESSORI.
SEGUE UN ULTERIORE ELEMENTO DI CLASSE:
IL PIANO IN PIETRA GREY.

Termocotto (Heat-treated Eucalyptus), with the 
brilliant touch of brass door handles, the same brass 

comme un particulier ameublement complètement 
en Eucalipto termocotto (Eucalyptus thermo-traité), 
avec la touche brillante des poignées des portes en 
Ottone (laiton) comme le miroir, la robinetterie et les 

Eucalipto termocotto, con un toque brillante de los 
tiradores de las puertas que son en latón como el 
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L’EFFETTO CALDO E RAFFINATO
DELL’EUCALIPTO TERMOCOTTO
È ACCRESCIUTO E ARRICCHITO
DALLA FINITURA OTTONE
DELLE MANIGLIE, RIPRESA
NEL CONTENITORE PORTAOGGETTI
CON DIVISORI E NELLO SPECCHIO,
IDEATI PER LA COLLEZIONE OPERA.

Eucalipto Termocotto (Heat-treated 
Eucalyptus) is enhanced and enriched 

by the storage box with dividers and 
by the mirror, designed for Opera 

Termocotto (Eucalyptus thermo-traité) 

en laiton de la poignée, assortie au 
compartiment porte-objets et au 

Eucalipto Termocotto (Eucalipto 

el acabado latón de los tiradores, 
el mismo que se encuentra en 
el contenedor con divisiorios en 
el espejo, todo pensado para al 
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LA SENSAZIONE DOMINANTE
DI RAFFINATEZZA E PULIZIA
È SUGGERITA ANCHE DALLA
MANIGLIA CHE FUORIESCE
NATURALE DALL’ANTA, PROPRIO
PER MANTENERE FORME LINEARI
E PURE.

The dominant sensation of elegance 

the handle that protrudes discreetly 
from the door, just to maintain 

et de linéarité est également suggéré 
par la poignée qui sort naturellement 
de la porte, pour conserver les 

se nota por el tirador que sale con 
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OPERA
COMPOSIZIONE 2

OPERA, LA SOFISTICATA. LA BASE REGGILAVABO
HA TONI SCURI E INTELLETTUALI,
FORME ESSENZIALI E SOTTILI, RIPRESE ANCHE
DAI PIEDINI IN METALLO BRUNITO
E DALLA LAMPADA TUBINO ABBINATA.
POI SORPRENDE, CON UN SIGNORILE
E LUMINOSO PIANO IN MARMO,
UTILIZZATO ANCHE COME BASE
DEL PORTASCIUGAMANI DA TERRA.

with a stylish and bright marble counter, used also 

tons foncés et intellectuels, formes essentielles et 
subtiles, reprises aussi par les pieds en métal bruni 

un marbre élégant et lumineux, utilisé comme base 

tonalidades oscuras e intelectuales, formas 

    lacquered 

    oxydé)

    pulido  
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L’OSSIDATO PIOMBO DEL MOBILE
È ILLUMINATO DAI DETTAGLI
CON FINITURA RAME,
COME LA MANIGLIA
A FILO TOP, E DAL PIANO
IN RAFFINATO MARMO BIANCO
GIOIA LEVIGATO, CON VASCA
INTEGRATA A SCARICO
LIBERO, INCLINATA VERSO
IL MURO.

top, and by the counter in polished 

integrated open drain washbasin, 

du meuble est éclairé par des détails 

vasque intégrée à vidage libre, inclinée 

El óxidado Plomo de los muebles se 
enciende con detalles de acabado 
de Rame (cobre), como el tirador que 
es a nivel de la encimera, y como la 

Gioia (blanco), con lavabo integrado, 
con desague abierto inclinado hacía 
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LA MENSOLA
È ANCHE PORTASCIUGAMANI,
GRAZIE AI DUE SUPPORTI
IN METALLO CHE LA REGGONO
E CHE FUORIESCONO,
TANTO QUANTO BASTA.

The shelf is also a towel rail, thanks 
to the two metal supports that hold 

serviettes, grâce aux deux supports 
métalliques qui la soutiennent et qui 

soportes de metal que la sujetan y 
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OPERA

OPERA, LA MATERICA. LA COMPOSIZIONE
È UN INNO AL PIACERE DEL TATTO,
NELLE ANTE CHE FANNO CONOSCERE
ALLE DITA I NODI E LE VENATURE DEL LEGNO,
E NEL PIANO IN PIETRA LAVICA.
UN EFFETTO NATURALE IMPORTANTE,
ALLEGGERITO DALL’ESSENZIALITÀ DEI DUE
SPECCHI ECLISSE CON ILLUMINAZIONE
PERIMETRALE.

experiencing the knots and the wood grain, and for 

lightened by the essentiality of the two Eclisse mirrors 

aux doigts les nœuds et le grain du bois, et dans le 

de l'essentialité des deux miroirs Eclisse avec éclairage 

del tacto, en las puertas donde se aprecian los nudos 

efecto natural importante, aligerado por esencialidad 
de los dos espejos Eclisse que tienen iluminación 
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LA BASE REGGILAVABO
HA L’ALLURE DEI MOBILI
COMPAGNI D’UNA VITA.
SI NOTA NELL’IMPIALLACCIATO
SABBIATO AMALFI, DESATURATO
E INGRIGITO COME IL LEGNO
MARINO, E NEL PIANO IN PIETRA
LAVICA, IMPREZIOSITA DA DECORI
GEOMETRICI VETRIFICATI.

The washbasin unit has the charm 
of the cabinets sharing our everyday 

graying like marine wood, and lava 

a l'apparence des meubles 

grisonné tels que le bois marin, et 
dans le plan en pierre de lave, embelli 
avec des motifs géométriques 

canoso como la madera marina, 
en la encimera en piedra de lava, 
embellecida por decoraciones 
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FRA GLI ACCESSORI CREATI IN
ESCLUSIVA PER LA COLLEZIONE
OPERA C’È IL PORTASCIUGAMANI
A FORMA DI SCALETTA,
QUI REALIZZATO CON PIOLI
IN LEGNO ROVERE MALMO
E STRUTTURA IN METALLO BRUNITO,
FISSATA AL MURO.

Among the accessories created 
exclusively for the Opera collection 
we have the towel-rack with a ladder 

with wooden pegs in Malmo oak and 

Parmi les accessoires créés 
exclusivement pour la collection 
Opera il y a la serviette en forme 

échelons de bois chêne Malmö et 

Entre los accesorios creados 
exclusivamente para la collección 
Opera existe el toallero que parece a 
una escalera, hecho con estructura 

madera Rovere Malmo (roble Malmo) 
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OPERA

OPERA, LA RAZIONALE.
MENSOLONE SOSPESO CON VASCA
INTEGRATA, ANTE A SPECCHIO PER I PENSILI,
PORTASCIUGAMANI DA SOFFITTO,
COLORI NEUTRI, LINEE RIGOROSE:
È UNA COMPOSIZIONE CHE FA DI UNA SEVERA
GEOMETRIA IL SUO PUNTO DI FORZA.
MA SA ANCHE INCURIOSIRE,
CON UN TOCCO DI COLORE NASCOSTO.

integrated washbasin, mirror doors for the wall 
units, ceiling towel rails, neutral colors, simple lines: 
it is a composition that has its strength into a strict 

intégrée, portes à miroir pour les éléments hauts, 
porte-serviettes à plafond, couleurs neutres, des 

géométrie rigoureuse sa force, mais elle sait aussi 

integrado, puertas espejos en los colgantes, toallero 
desde techo, colores neutrales, líneas estrictas: esta 
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LA RICERCATEZZA
VIVE ANCHE IN UN
CONTENITORE A SPECCHIO:
INCASSATO NELLA PARETE,
CON BEN QUATTRO VANI,
TUTTI ILLUMINATI,
ANTE A SPECCHIO
DA ENTRAMBI I LATI
E INTERNI A PIACERE
NEI COLORI LACCATI.

Even a mirror-faced box can be 

storage spaces, all illuminated, 
mirrored doors on both sides and the 

conteneur à miroir: encastré dans le 
mur, avec quatre conteneurs tous 
eclairés, portes miroir des deux côtés 
et internes à plaisir dans les couleurs 

espejo contenedor: enrasado en la 
pared, con cuatro espacios, todos 
con luces, puertas espejos ambos 
lados, e interior en los colores 
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L’ELEGANZA DEI DETTAGLI NERI
È RIPRESA NELLE MANIGLIE
DELLE BASI ARREDO,
NEGLI INTERNI DEI CESTONI,
NELLA RUBINETTERIA SCELTA
E NEL FONDO DEI VANI
A GIORNO IN VETRO
DELLA COLLEZIONE BOX VETRO
DI ALTAMAREA.

The elegance of the black-coloured 
details is recalled by the base units 
handles, by the jumbo drawers 
interior, by the taps chosen and 

reprise par les poignées des 

tiroirs, par la robinetterie ainsi que 
par le fond des éléments à jour en 

regresa en los tiradores de los 
muebles bases, en los interiores de 
cajones, en los grifos y en le fondo 
de los muebles en cristal abiertos, de 
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L’ILLUMINAZIONE A LED SOTTO
LO SPECCHIO CONTENITORE
METTE IN RILIEVO L’ELEGANTE
VASCA IN KERLITE®. OGNI LINEA
È PULITA E RAFFINATA,
DAL FONDO LEGGERMENTE
INCLINATO, PER AGEVOLARE
IL DEFLUSSO, ALLA CANALINA
DI SCARICO CON PANNELLO
REMOVIBILE PER L’ISPEZIONE.

box highlights the stylish washbasin 
®

the exhaust duct with removable 

®

partir du fond légèrement inclinéparmi 

conduit de vidage avec panneau 

espejo contenedor aumenta la 
®

al fondo inclinado que ayuda el 
desague, que esta cubierto por un 

®
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OPERA

OPERA, LA COMPATTA. NESSUNA RINUNCIA
ALLA RAFFINATEZZA, PERÒ. LE DIMENSIONI
CONTENUTE SONO IMPREZIOSITE DAL TOCCO
DORATO DELLA FINITURA OTTONE
E DAL LACCATO CON TRATTAMENTO OSSIDATO
PER RAGGIUNGERE UN SAPORE VINTAGE,
INTENSO, DECISAMENTE CHIC.

Ottone (laiton) et par le laquage avec traitement 
oxydé pour obtenir une saveur vintage, intense, très 

embellecidas por el toque dorado del acabado 

    lacquer
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IL MOBILE COMPATTO
E ASIMMETRICO CON DOPPIA
ANTA FA RISALTARE LA MANIGLIA
OTTONE SU UNA BASE LACCATA
OSSIDATO BRONZO, ABBINATA
A UN PIANO CON VASCA
INTEGRATA IN METALLO OPACO
MATERICO COLORE OSSIDO.

asymmetrical double doors brings 
out the handle in Ottone (brass) 

combined with a counter with an 
integrated washbasin in textured 

avec porte double améliore la 
poignée en Ottone (laiton) dans un 

(oxydé cuivre), combiné avec un plan 
avec vasque intégrée en metal mat 

El mueble compacto y asimétrico con 

en Ottone (latón) lacado Ossidato 

con una encimera con cuba 
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LA FINITURA OTTONE,
DETTATA DALLA MANIGLIA
FISSATA ALL’ANTA,
INFLUENZA LA CORNICE
DELLO SPECCHIO,
LA LAMPADA A SOSPENSIONE
CREATA IN ESCLUSIVA
PER LA COLLEZIONE OPERA
CON CORDINO COLORATO VERDE,
LA PILETTA COPRI SCARICO
E LA RUBINETTERIA.

the mirror frame, the suspension lamp, 
created exclusively for Opera collection 
with a green coloured cord, the waste 

cadre du miroir, la lampe à suspension 
créé exclusivement pour la collection 
Opera avec cordon de couleur verte, la 

El acabado Ottone (latón), dictada 
por el tirador sujetado a la puerta, 
afecta el marco del espejo, la lámpara 
suspendida creada exclusivamente 
para la colección Opera con cordoncito 
de color verde, la valvula con tapón y 
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IL GIOCO DEI RIMANDI
DELLA FINITURA OTTONE
È RIPRESO DALLA MANIGLIA
DEL PENSILE,
AFFIANCATO DA UN VANO
A GIORNO DI PROFONDITÀ
MAGGIORE IN METALLO
VERNICIATO GRIGIO TOPO.

quoted by the handle of the wall unit, 
sided by a deeper open unit in metal 

en Ottone (laiton) est repris par la 

El juego de las referencias de 

mueble abierto má profundo acabado 
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OPERA

OPERA, LA BORGHESE.
COSA C’È DI PIÙ INTRAMONTABILE
E RASSICURANTE DELL’ESSENZA ROVERE?
DECLINATA IN TINTA FUMÉ E MANIGLIA
A CONTRASTO ASSUME PURE UN ASPETTO
PIÙ MODERNO, RAFFORZATO DALLA LAMPADA
IN RAME CON CORDINO NERO
E DAL PIANO CON VASCA INTEGRATA
IN METALLO VERNICIATO.

colour with a contrasting tone handle, it also 
assumes a more modern look, reinforced by copper 
lamp with black cord and by the counter with 

intemporelle et rassurante du bois chêne? Déclinée 

plus moderne, renforcée par la lampe en cuivre avec 
cordon noir et par le plan avec vasque intégrée en 

cordón negro y por la encimera con cuba integrada 
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DUE PENSILI AFFIANCATI
FONDONO L’ELEGANZA
DEL ROVERE FUMÉ,
CON MANIGLIA A CONTRASTO
LACCATA MARRONE ARANCIO,
E LA RAFFINATEZZA DEL LACCATO
SAND GRIGIO SETA CON APERTURA
A GOLA. PER ENTRAMBI
ILLUMINAZIONE INTERNA A LED.

Two wall units abreast blend the 

in contrasting lacquer Marrone 

lacquered grip recess in Grigio Seta 

Deux éléments hauts côte à côte 

avec poignée en contraste laqué 
Marrone Arancio (marron orange), et le 

Dos muebles colgantes que combinan 

Para los dos existe iluminación interior 
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LA RICERCA ALTAMAREA
PROPONE UN ORIGINALE
PIANO CON VASCA INTEGRATA
IN METALLO VERNICIATO ANTRACITE,
RESISTENTE ALLE MACCHIE
E DALLA FACILE MANUTENZIONE.

Altamarea research proposes an original 
counter with integrated washbasin in 
metal painted Antracite (anthracite) 
colour, stain resistant and easy to 

original avec vasque intégrée en métal 
verni Antracite (anthracite), résistant aux 

encimera original con cuba integrada 

resiste a manchas y es sencilla por 
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LA MANIGLIA POSTA
IN ORIZZONTALE CREA UN TAGLIO
DI COLORE A CONTRASTO
CON IL PIANO IN METALLO
E GUIDA CON PRATICITÀ
L’APERTURA DEL CESTONE,
DAGLI INTERNI IN FINITURA
GRAFITE.

creates a splash of colour contrasting 
with the metal counter, leading 
naturally to open the jumbo drawer 

crée une découpe de couleur 
contrastante avec le plan en métal et 
permets simplement l'ouverture du 

color a la encimera en metal, y deja 

cajón es interiormente en acabado 
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OPERA

OPERA, LA CONTEMPORANEA.
CONTRAPPONE IL MONOLITE
IN FENIX NTM® NERO INGO
SUPER OPACO ALLA BASE ARREDO
IN LEGNO SABBIATO CORTINA CON PIANO
PERSONALIZZABILE AFFINCHÉ OGNUNO
DIA IL SUO TOCCO AL BAGNO,
RESO RICERCATO DAGLI ACCESSORI
OPERA: LAMPADE A SOSPENSIONE,
GANCI PORTASCIUGAMANI
E SPECCHIO DA TERRA.

®

Ingo super matt monolith contrasts sharply with 

touch to the bathroom, which Opera accessories 
make even more desirable: pendant lamps, hooks as 

® Nero Ingo (noir Ingo) super-mat à 
l'élément bas en bois Sabbiato Cortina avec le plan 

la salle de bains, qui devient recherchée grâce aux 
accessoires de Opera: lampes pendantes, crochets 

NTM®

impiallacciato Sabbiato Cortina (chapado decapado 

ayuda de los accesorios Opera: lámparas de techo, 

® 

® Nero Ingo (black)

® Nero Ingo
    (noir Ingo)

® Nero Ingo (negro)

® Nero Ingo
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PIANO CON VASCA INTEGRATA
DI GRANDE EFFETTO.
PERCHÉ REALIZZATO IN FENIX
NTM® NERO INGO,
ESTREMAMENTE OPACO,
ANTI-IMPRONTA E MORBIDO
AL TATTO. DOTATO
DI FONDO REMOVIBILE CON
DEFLUSSO PERIMETRALE.
IN PIÙ, È RIPRISTINABILE
TERMICAMENTE
IN CASO DI MICROGRAFFI.

Counter with integrated washbasin 

®

Additionally, in case of micro-
scratches, the surface can be 

Plan avec vasque intégrée avec 

® Nero Ingo (noir Ingo), 
très mat, anti-empreintes et doux 

à fond amovible avec vidange 

rétabli thermiquement dans le cas 

Encimera con cuba integrada de 
® 

Nero Ingo (negro), mate, resistente 

Se puede restaurar en caso de 

NTM®
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L’IMPIALLACCIATO SABBIATO
CORTINA SCELTO PER LA BASE
ARREDO È RIPRESO
PER GLI SCHIENALI DEI VANI
A GIORNO IN VETRO
DELLA COLLEZIONE
BOX VETRO DI ALTAMAREA.
DONA IL GUSTO DELLE NATURALI
IMPERFEZIONI DEL LEGNO,
LA LORO VERIDICITÀ.

The Sabbiato Cortina veneer chosen 
for the base unit is the same used for 

It gives a taste of the natural wood 

les crédences des éléments à 

imperfections naturelles du bois, leur 

El impiallacciato Sabbiato Cortina 
(chapado decapado Cortina) elejido 
para el mueble se puede encontrar 

natural de las imperfecciones en la 
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GRAZIE AL SERVIZIO ALTAMAREA,
OGNI MOBILE BAGNO
PUÒ AVERE IL PIANO
PERSONALIZZATO ANCHE
CON LE PIASTRELLE FORNITE
DAL CLIENTE. PER UNO STILE
UNICO E ORIGINALE, IL PROPRIO.

Thanks to Altamarea service, every 
single bathroom cabinet can have 

unique and original style, your own 

Grâce au service Altamarea, 
chaque meuble peut avoir le plan 
personnalisé même avec le carrelage 

Con el servicio de Altamarea, 
cada mueble se puede hacer con 

TOP PERSONALIZZABILE SU
RICHIESTA DEL CLIENTE*
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OPERA

OPERA, LA LUMINOSA.
HA I TONI CHIARI DEL MELAMINICO MALTO
DELLA BASE REGGILAVABO,
DEL PIANO CON VASCA INTEGRATA
IN KORAL BIANCO E DELLE FASCE DI LUCE LED
DELLO SPECCHIO E DEL LAVABO,
OLTRE ALLA RAFFINATEZZA DEGLI ACCESSORI:
I PORTASCIUGAMANI A GANCIO DA MURO,
QUELLI DELLA MENSOLA E QUELLO DA TERRA
IN METALLO BRUNITO CON BASE IN MARMO
BIANCO GIOIA.

melamine in Malto colour of the washbasin unit, the 

mirror and the sink, as well as the sophistication 

sophistication des accessoires: les porte-serviettes 

Malto en la base lavabo, la encimera con cuba 

de los accesorios: las perchas que son toalleros, los 
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SONO SOTTILI E SLANCIATI,
I PIEDINI. UN ELEMENTO
OPZIONALE DI OPERA
CHE BEN RIVELA IL RUOLO
D’ISPIRAZIONE SVOLTO
PER LA COLLEZIONE
DALLA MADIA SCANDINAVA
ANNI CINQUANTA E SESSANTA.

Opera element that well reveals 

Scandinavian sideboard in inspiring 

de Opera qui révèle bien le rôle 

Un elemento opcional de Opera 
que también revela la inspiración al 
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ATMOSFERA E ILLUMINAZIONE
A LED IN DETTAGLI INASPETTATI,
CON OPERA. CI SONO
GLI SPECCHI TEATRO,
CON VETRO A TUTTA LUNGHEZZA
E SOLA ILLUMINAZIONE 
SUPERIORE, O CON VETRO
INTERROTTO IN VERTICALE
OD ORIZZONTALE PRIMA
DELLA CORNICE PERIMETRALE
E LIEVEMENTE STACCATO
DAL FONDO PER FAR FILTRARE
LA LUCE E ILLUMINARE
IL PANNELLO DI RIVESTIMENTO.
E POI, NEL LAVABO, L’ORIGINALE
SCARICO A FILO,
DIFFUSORE DI LUCE.

There are Teatro mirrors, with full-
length glass and lighting on the 
top only, or with glass which has 
an interrupted portion in vertical or 

frame and slightly detached from 
the bottom to screen the light and 

Avec Opera, atmosphère et éclairage 

miroirs Teatro, avec verre dans toute 
la longueur et éclairage seulement 
au-dessus, ou avec verre interrompu 

du cadre périmétrique et légèrement 
détaché du fond pour le passage 
de la lumière à éclairer le panneau 

Existen espejos Teatro, con cristal 
a toda altura e iluminación solo 
superior, o con cristal interrumpido 

antes del marco perimétrico y 
separado del fondo para que pueda 

la cuba el desague original a hilo, 
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SPECCHIO DA TERRA

Floor standing mirror 
Miroir a terre
Espejos a suelo

PORTASCIUGAMANI DA SOFFITTO

Ceiling towel rack
Porte-serviettes au plafond
Toallero a techo

GANCI PORTASCIUGAMANI

Towel hooks
Crochets porte-serviettes
Perchas toalleros 

PORTASCIUGAMANI DA TERRA
BASE IN MARMO O PIETRA

Floor standing towel rack, 
base in marble or stone
Porte-serviettes a terre, 
avec base en marbre ou pierre
Toallero a suelo, base en marmol 
o piedra

MENSOLA CON SUPPORTI
PORTASCIUGAMANI

Shelf with towel holding supports
Étagère avec supports porte-serviettes
Balda con ganchos toalleros

LAMPADA A SOSPENSIONI N RAME
OD OTTONE CON CORDINO
VERDE, ROSSO O NERO

Suspended lamp in copper or brass with 
green, red or black rope
Lampe suspendue en cuivre ou laiton avec 
corde verte, rouge o noire
Lampara colgada en cobre o latón con 
cordón verde, roja o negra 

SCALETTA CON PIOLI IN ROVERE
(escluse finiture termocotto, nodi e taglio sega)

Ladder with oak pins (heath-treated, 
knotted and saw effect oak excluded)
Échelle avec échelons en chêne (exclu 
finitions thermo-traité, noeds et brut de sciage)
Escalera con los peldaños de roble
(acabados excluidos termotratado, nudos 
y corte sierra)

SPECCHIO CIRCOLARE
O RETTANGOLARE

Circular or rectangular 
mirror
Miroir ronde ou carrée
Espejo redondo 
o rectangular

VASSOIO

Tray 
Plateau 
Bandeja

RAME

OTTONE

BRUNITO

BIANCO

I COMPLEMENTI
THE ACCESSORIES . LES COMPLÉMENTS . ACCESORIOS . 

FINITURE

finishes
finition
acabados



THE HANDLE . LA POIGNÉE . EL TIRADOR . 

LA MANIGLIA
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OTTONE

BRUNITO

BIANCO

Available in all sand lacquers
Disponible en tous les laqués mat
Disponibles en todas 
las lacas mates 

RAME

POSTA IN ORIZZONTALE PER I CESTONI
O IN VERTICALE PER LE ANTE A BATTENTE,
È LA MANIGLIA LA PROTAGONISTA
DELLA COLLEZIONE OPERA.
DA ELEMENTO TECNICO
SA TRASFORMARSI IN DECORO,
CON FINITURA RAME, OTTONE,
BRUNITO O BIANCO. E A RICHIESTA,
IN TUTTI I COLORI LACCATI SAND.

vertically for hinged doors, the handle is the 

a technical element to a decorative one, with Rame 

verticalement pour les portes battantes, la poignée 

élément technique la poignée se transforme en 

Et sur demande, dans toutes les couleurs laqués 

las puertas batientes, es el tirador protagonista de la 

se convierte en decoración, con acabado Cobre, 
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I PRESENTI COLORI SONO 
INDICATIVI. PER UNA CERTEZZA 
SULLE TINTE, CONSULTARE LE 
MAZZETTE O I CAMPIONI DEI 
VARI MATERIALI.

ALL COLOURS IN THIS 
CATALOGUE COULD BE 
SUBJECT TO VARIATIONS 
FROM THE ACTUAL PRODUCTS. 
PLEASE CHECK THE SAMPLES 
OF THE DIFFERENT MATERIAL 
TO CONFIRM THE REAL 
COLOUR.

LES SUIVANTES COULEURS 
SONT INDICATIFS, CONSULTER 
LES ÉCHANTILLONS DES 
FINITIONS ET DES MATÉRIAUX.

LOS COLORES EN CATALOGO 
SON SOLO INDICATIVOS. 
PARA TENER EL ACABADO 
CORRECTO HAY QUE 
CONSULTAR LAS MUESTRAS DE 
COLORES.

ANCHE CON LA COLLEZIONE OPERA,
ALTAMAREA CONFERMA LA PROPRIA 
PROPENSIONE ALLA RICERCA SUI MATERIALI.
SELEZIONA SCELTE DELLA TRADIZIONE
E PROPOSTE INNOVATIVE E LE ACCOSTA
SULL’ONDA DI UN PRINCIPIO
DI ELEGANZA CONTEMPORANEA.

Thanks to the Opera collection too, Altamarea 

innovative ideas, matching all this with contemporary 

Même avec la collection Opera, Altamarea 

la tradition et des propositions innovatrices qui 
se combinent avec un principe de l'élégance 

También con la collección Opera, Altamarea 

propuestas innovadoras que se unen con un 

MATERIALS . LES MATERIAUX . LOS MATERIALES . 

I MATERIALI
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LACCATI
SAND E LUCIDI
GLOSSY AND SAND LACQUERS . LAQUÉS SAND ET BRILLANT . LACADOS MATES Y BRILLANTE .  

ACCIAIO

ALTAMAREA PROPONE ANCHE
UNA SELEZIONE DI ORIGINALI LACCATI
DALL’EFFETTO OSSIDATO.
SUPERFICI LISCE CHE RACCOLGONO
VIBRAZIONI DI COLORE E LE RIPORTANO
LEGGERMENTE NUVOLATE, PER CREARE
L’IMPERFEZIONE CHE RAPISCE.

colour vibrations giving a slightly cloudy, patchy 

Altamarea propose également une sélection de 

lisses qui recueillent les vibrations de la couleur et 
qui deviennent légèrement nuageux, pour créer 

Altamarea también ofrece una selección de lacados 

lisas que recogen las vibraciones de color y las 
reportan ligeramente nublado, desigual, para crear 

LACCATI
OSSIDATI
OXIDIZED LACQUERS . LAQUÉS OXYDÉS . LACADOS OXIDADOS . 
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LE ESSENZE PIÙ ESCLUSIVE SPAZIANO NEL PIACERE
DEL LEGNO, FRA TERMOCOTTI FIAMMATI
DALLE RAFFINATE VENATURE, NODI A VISTA
PER UN AMBIENTE PARTICOLARMENTE NATURALE,
TAGLIO SEGA CHE INFONDE UN EFFETTO TRANCHÈ
O IL GUSTO INVECCHIATO DEI SABBIATI,
QUASI UNA CITAZIONE DEL LEGNO MARINO.

The most exclusive wood types make you 

heat-treated with their elegant grain, exposed 

ambiance particulièrement naturelle, brut de 

de la madera, incluyendo termotratados 

visibles ya que se encuentran en un ambiente 
particularmente natural, corte sierra que le 
da un efecto tranchè o el sabor de maderas 

ESSENZE
WOODS . FINITIONS BOIS . MADERAS . 
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COMPLETA LA GAMMA DEI LEGNI IL ROVERE, SEMPRE
ATTUALE, CON LE FIAMMATURE DISCRETE E VERTICALI,
IN TUTTE LE VERSIONI PIÙ CLASSICHE. DAI TONI NORDICI
A QUELLI PIÙ CALDI E TRADIZIONALI,
IL ROVERE È PROPOSTO SIA VERNICIATO SIA LACCATO
A PORO APERTO. UNA TINTA PER OGNI GUSTO.

Oak completes the range of woods, always 
up-to-date, with discrete and vertical grain, 

to the more traditional and warm, the oak 
is proposed as both painted and open pore 

présente avec les veines discrètes et 

Des tonalités nordiques à celles plus 
traditionnelles et chaleureuses, le chêne est 

Completa la carpeta de las maderas robles, 
que es siempre corriente, y tiene veteados 
discretas y verticales, en todas las versiones 

o calientes y tradiccionales, el roble que 

ROVERE
OAK  . CHÊNE . ROBLE . 
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SONO MELAMINICI SUPER OPACHI OPPURE
EFFETTO LEGNO E TERMOSTRUTTURATI,
VALE A DIRE PROTETTI DA UNA RESINA
CRISTALLIZZATA AD ALTE TEMPERATURE,
CHE LI RENDE PIÙ RESISTENTI ALL'ACQUA
E ALL'UMIDITÀ, OLTRE CHE DI FACILE PULIZIA.

more resistant to water and humidity, as well as easy 

bois et thermo structurés, protégés par une résine 
cristallisée à des températures élevées, ce qui les 
rend plus résistantes à l'eau et à l'humidité, ainsi que 

Son melaminas super mate o efecto madera y 
termostrutturati, o sea, protegidos con una resina 

más resistentes al agua y la humedad, así como fácil 

TERMOSTRUTTURATO
POMICE

SUPERMATT

TERMOSTRUTTURATO

SUPERMATT

TERMOSTRUTTURATO

MELAMINICI
MELAMINE. MÉLAMINE . MELAMINAS . 

È

GRIGIO

NERO
INGO

ESTREMAMENTE OPACO E MORBIDO,
COMPOSTO DA CELLULOSA E RESINE
INNOVATIVE, È TRATTATO CON
NANOTECNOLOGIE PER ESSERE
ANTI-IMPRONTA, MOLTO IGIENICO,
RESISTENTE AD ACQUA, URTI, GRAFFI,
STROFINAMENTI E SOLVENTI DI USO
DOMESTICO. È INOLTRE RIPARABILE
AI MICROGRAFFI: BASTA COPRIRE CON
UN PANNO UMIDO E PASSARE CON UN
FERRO DA STIRO.

Extremely soft and matt, made from cellulose and 
innovative resins, is treated with

hygienic, water, shock, scratches, rubs and 

be repaired: just cover with a damp cloth and pass 
the iron!

Extrêmement doux et opaque, fabriqué à partir de 
cellulose et de résines innovantes, est traité avec la 
nanotechnologie pour être résistant aux empreintes 
des doigts, très hygiénique, résistant à l'eau, aux 
chocs, aux rayures, aux frottements et aux solvants 

Mate y suave, compuesto por celulosa y resinas 
innovadores, se trata con nanotecnología para 
que sea contra impronta, higiénico, resistente al 

FENIX NTM®
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® ®),
prodotta con cellulosa proveniente da foreste gestite in modo responsabile, 
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